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IMPORTANTE! 

Por favor, leia todas as instruções cuidadosamente antes de usar sua estação de musculação. 
Guarde este manual para necessidades futuras. 
As especificações deste produto podem variar das ilustrações e estão sujeitas a alterações sem 
aviso prévio. 
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AVISOS IMPORTANTES 

 
Parabéns pela aquisição da Estação de Musculação EVOLUTION FT 9500. Você acaba de adquirir 
o que há de melhor e mais completo para você ficar em forma. 
 
PRECAUÇÕES 
Esta estação de musculação foi construída com atenção a segurança do usuário. Entretanto, certas 
precauções devem ser tomadas para sua montagem e utilização. Leia o manual antes de iniciar a 
montagem e o uso do equipamento. Observe primeiramente alguns conselhos de segurança 
importantes: 

 
1. Mantenha crianças e animais domésticos longe do equipamento, em sua montagem e 

quando esteja sendo utilizado. Não deixe crianças utilizar o equipamento sem a 
supervisão de um adulto. 

2. Este equipamento é de uso individual (somente 1 pessoa por vez deve utilizá-lo). 
3. Se quando utilizado o usuário sentir náuseas, tonturas ou qualquer outra dor, PARE 

IMEDIATAMENTE o seu uso e consulte um MÉDICO. 
4. A posição do equipamento deve ser como demonstrada na figura. NUNCA utilize o equipamento 

se estiver em local desuniforme, próximo de água ou fora de local coberto. 
5. Mantenha as mãos longe dos locais e peças móveis. 
6. Sempre vista roupas apropriadas enquanto estiver utilizando o equipamento. NÃO UTILIZE 

roupas não adequadas para atividade fisica e utilize um tennis esportivo. 
7. Utilize o equipamento unicamente para fins de exercicio fisico e seguindo os instrutivos deste 

manual de instrução. 
8. Não coloque nenhum material cortante ao redores do equipamento. 
9. Pessoas com deficiencia fisica ou com problemas fisicos não devem utilizer o equipamente sem 

que esteja acompanhado de um professional qualificado. 
10. Antes de iniciar seu exercicio, alongue-se e faça um aquecimento aerobico de pelo menos 5 

minutos. 
11. Pare imediatamente o uso do equipamento se voçe notar algum tipo de ruido ou movimento 

inadequado do mesmo. 
12. Antes de iniciar o exercício, verifique se os cabos, os pesos e as polias estejam em seus locais 

e estejam com seu movimento adequado. Se observar alguma avaria, contate imediatamente 
um serviço técnico especializado e licenciado pela EVOLUTION FITNESS LTDA. 

13. Não tente mudar o selector de peso enquanto o equipamento esteja em uso ou se estiver em 
seu topo. Modifique o peso quando os mesmos estejam em sua posição inicial unicamente.  

14. MUITO CUIDADO com crianças e animais domésticos nas proximidades do equipamento 
enquanto ele esteja em uso. A curiosidade da criança pode fazê-la tocar ou colocar as mãos no 
equipamento e isto pode feri-la gravemente. MUITA ATENÇÃO. 

15. Uma luva de exercicios é recomendada para o uso do equipamento. 
16. Este equipamento suporta 120 kgs de peso do usuario. 
17. Este equipamento de ser limpo e higienisado periodicamente. Aconselhamos o uso de pano 

humidecido e sabão neutro para limpeza de locais onde haja contato manual ou do corpo 
(assentos, pegadores, etc).Tambem pode ser utilizado álcool para higienização.  

18. Este equipamento é de uso residencial e semi-coletivo (uso condomínio/residenciais). O USO 
EM ACADEMIAS NÃO É PERMITIDO E PERDE-SE A GARANTIA SE UTILIZADO PARA ESTE 
FIM.  

 
IMPORTANTE: ANTES DE INICIAR O SEU USO, CONSULTE O SEU MÉDICO. ESTE 
AVISO É MUITO IMPORTANTE PARA PESSOAS ACIMA DE 35 ANOS OU QUE JA 
TENHAM HISTORICO DE PROBLEMAS FISICOS E DE SAUDE. LEIA ATENTAMENTE O 
MANUAL DE INSTRUÇÃO. 
NÃO NOS RESPONSABILIZAMOS PELO USO INDEVIDO DESTE EQUIPAMENTO, 
ASSIM COMO O USO INADEQUADO SEM A AUTORIZAÇÃO DE UM MEDICO. 
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DESENHO EXPLODIDO DE PARTES E PEÇAS 
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PORCAS, PARAFUSOS E CHAVES 
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LISTA DE PEÇAS 
 

 

NO. DESCRIÇÃO QTD NO. DESCRIÇÃO QTD 

1  Estrutura Principal 1  38  Conector quadrado 3  

2  Haste guia dos pesos 2  39  Acabamento plastico 2  

3L/R  Carenagem 1/1  40  Braço articulado da polia 2  

4  Cabo L=4500 1  41  Polias 16  

5  Cabo L=2800  1  42  Carenagem da Polia 4  

6  Cabo L=3650  1  43  Manípulo trava 2  

7  Barra Curta 1  44  Guida dupla de polias 1  

8  Barra Longa 1  45  Guida dupla de polias 1  

9L/R  Tubo do Peck Deck (Borboleta) 1/1  46  Eixo principal M10X207  1  

10  Espumas Φ102*Φ48*200  2  47  Parafuso allen M10X175 S6  1  

11  Tubo frontal 2  48  Parafuso allen M10X112 S6  1  

12  Base H do tubo frontal 1  49  Parafuso allen M10X85 S6  4  

13  Suporte do Braço Rosca scott 1  50  Parafuso allen M10X65 S6  2  

14  Extensor de pernas 1  51  Parafuso allen M10X50 S6  13  

15  Base da Extrutura frontal 1  52  Parafuso allen M10X25 S6  4  

16  Corrente curta 2  53  Parafuso allen M10X18 S6  8  

17  C-clip 6  54  Parafuso passante M10X88  2  

18  Corrente longa 1  55  Parafuso passante M10X68  8  

19  Base da extrutura traseira 1  56  Pino central 1  

20  Suporte do assento principal 1  57  Parafuso allen M8X16 S6 2  

21  Estrutura superior 1  58  Parafuso allen M6X34 S5 2  

22  Almofada do rosca scott 1  59  Parafuso hexagonal M6X15 8  

23  Assento 1  60  Parafuso passante M6X10  4  

24  Encosto do assento 1  61  Arruela flat d6 *d12*1.5  8  

25  Pino Seletor dos pesos 1  62  Eixo curto φ15.8*57.5 1  

26  Prato de Pesos 9  63  Bloqueador φ10*54 1  

27  Pino de formato L 1  64  Bucha φ15*φ10.5*21.5 4  

28  Amortecedor plastico 1  65  Porca de Nylon M10 34  

29  Arruela plastica 1  66  Porca de Nylon M6  6  

30   Guia de borracha da haste 4  67  Arruela flat d20.2 *d35*1  2  

31  Braço da base traseira 1  68  Arruela flat d10 66  

32  Haste seletora 1  69  Arruela flata d8 *1.5 2  

33  Eixo das esmpumas do extensor 2  70  Parafuso Hexagonal M10*70 3  

34  Espumas Φ95*Φ23*170  4  71  Tubo limitador 2  

35  Acabamento das espumas 4  72  Suporte do assento 1  

36  Sapata da base do extensor 2  73  Sleeve 2  

37  Braço de fixação do Peck Deck 1  74  Suporte do encosto do assento 1  
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM 
♦ Primeiramente leia o manual com todo o processo de montagem antes de iniciar. 

♦ Requere-se a assistência de outra pessoa para a montagem. Não tente montar 

sozinho, pois você precisará de alguém para auxilia-lo. 

Dica importante: Separe no chão as peças de forma individual para uma melhor 

compreensão deste manual. Você economizará tempo! 

1º PASSO 

R: Fixe duas torres (36) à estrutura da base frontal (15). Fixe-os com parafusos (54), arruelas (68) e 
porcas de nylon (65); 
B: Conecte o quadro da base dianteira (15) ao suporte do banco principal (20). Fixe-os com 
parafuso (55), conector quadrado (38), arruela plana (68) e porcas de nylon (65). 
C: Insira o para-choque de borracha da haste guia (30) na haste guia da pilha de peso (2); Cacopla 
a haste guia da pilha de peso (2) ao quadro da base traseira (19). Segure-o com o parafuso Allen 
(52); 
D: Conecte o quadro da base traseira (19) ao suporte do banco principal (20). Fixe-os com parafuso 
(55), suporte de base traseiro (31), arruela plana (68) e porcas de nylon (65); 
E: Conecte o quadro principal (1) ao suporte do assento principal (20), com parafuso (55), conector 
quadrado (38), arruela plana (68) e porcas de nylon (65). 
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2º PASSO  

R: Deslize as  placas de peso 14pcs (26), a haste seletora (32),guia plástica (28), bloco  (63),  
haste seletora  (25) e arruela de plástico  (29) na haste guia de peso (2). Em seguida, conecte ao 
pino em forma de L (27), conforme mostrado na figura abaixo; 

Obs.: Antes de inserir a Haste Seletora, é necessário deslizar a guia Plástica (28) até ela e alinhar 
os furos, fixar o Bloco (63) no furo. 

B: Conecte  o quadro superior (21) ao quadro principal  (1) com o parafuso (55), conector  
quadrado (38), arruela plana (68) e porcas de nylon (65).   
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3º PASSO  

R: Conecte a base H frontal (12) ao quadro superior (21) com a porca de nylon (65), a arruela 
plana (68) e o eixo principal (46); 

B: Conecte o suporte da polia borboleta (37) ao quadro principal (1) com o parafuso Allen  (48), 
a arruela plana (68) e a porca de nylon (65); 

C: Conecte o suporte da polia giratória (40) ao suporte da polia borboleta (37) com o parafuso 
Allen  (50), a arruela plana (68) e a porca de nylon (65). 
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4º PASSO  

A: Conecte o tubo do Peck Deck (9L/R) à base H frontal (12) com o parafuso allen (58), a tampa 
de fixação (39), com sua porca de nylon (66) e a arruela plana (67); 

B: Cobrir o tubo Peck Deck (9L/R) com o rolo de espuma (10); 

C: Conecte a alça pegador do tubo frontal (11L/R) ao seu local no tubo Peck Deck (9L/R), dando 
o aperto com parafuso Allen (49). 
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5º PASSO  

R: Deslize o suporte do braço rosca scott (13) para o apoio do assento principal (20) e alinhe os 
orifícios, fixe-os com o manipulo de fixação (43); 
 

B: Conecte a almofada de rosca Scott (22) ao seu suporte do braço rosca scott (13) com o parafuso 

allen (57) e a arruela plana (69); 
 
C: Conecte o assento  (23) a sua base (72) com o  parafuso allen (59) e a porca plana (61); em 
seguida, bloqueie-o ao suporte do assento principal (20) com o manipulo de fixação (43); 
 
D: Trave  o suporte do encosto (74) no quadro principal (1) com parafuso hexadecimal (70), porca 
plana (68),  porca de nylon (65); em seguida, trave a  placa do encosto (24) no suporte do encosto 
(74)  com parafuso da tampa do soquete hexadecimal  (59), porca plana  (61); por fim, corrija o 
suporte do encosto    (74  )  no Quadro principal (1) com pino de fixação (56). 
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6º PASSO 

R: coloque a base do extensor de pernas (14) ao suporte do banco principal (20) com o 
parafuso allen (53), a arruela plana (68) e o eixo curto (62); 
 
B: Conecte a haste do rolo de espuma (33) no suporte do assento principal (20). Em seguida, 
cubra a haste com rolo de espuma (34) e tampa de extremidade de rolo de espuma (35); 
 
C: Conecte a haste do rolo de espuma (33) no extensor de perna (14). Em seguida, cubra a 
haste com rolo de espuma (34) e tampa de acabamento do rolo de espuma (35). 
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7º PASSO 

R: Trave um dos lados do cabo (5) no tubo Peck Deck (9L) e passe-o através da polia (41). Em 
seguida, prenda a polia (41) ao suporte da polia giratória (40) e ao suporte da polia flutuante 
dupla (45) com o parafuso allen (51), a arruela plana (68) e a porca de nylon (65). Como 
mostrado na figura A, trave o outro lado do cabo (5) ao tubo Peck Deck (9R). 
 
Nota: antes de travar as polias, passe o cabo (5) que passa primeiro. 
 
B: Monte o cabo conforme a seta mostrada. 
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8º PASSO 

R: Passe o cabo (4) através da polia (41). Em seguida, trave a polia (41) e a tampa da polia (42) na 
estrutura superior (21) com parafuso allen (49), arruela plana (68), bucha (64) e porca de nylon (65); 

Nota: antes de travar as polias, passe o cabo (4) que passa primeiro. 

B: Travar a polia (41) na base da prensa frontal (12) com parafuso allen (47), arruela plana (68) e 
porca de nylon (65); 

C: Travar a polia (41) no quadro principal com parafuso allen (51), arruela plana (68) e porca de 
nylon (65); 

D: Travar a polia (41) no suporte de polia flutuante dupla (44)  comparafuso allen (51), porca plana 
(68) e porca de nylon (65); 

E: Travar a polia (41) na estrutura superior (21) com parafuso allen (51), arruela plana (68) e porca 
de nylon (65); 

F: Monte o cabo (4) conforme a seta mostrada. 
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9º PASSO 

R: Passe o cabo (6) através da polia (41). Em seguida, trave as polias (41) no extensor de perna 
(14), no quadro da base dianteira (#15), no suporte do assento principal (20), no suporte de polia 
flutuante duplo (45) e no suporte de polia flutuante dupla (44) com parafuso allen (51), arruela plana 
(68) e porca de nylon (65). 

Nota: antes de travar as polias, passe o cabo (6) que passa primeiro. 
 
B: Em primeiro lugar, certifique-se de que o pino em forma de L (27) foi inserido na extremidade da 
placa de Peso (26), faça os três cabos apertarem ajustando o Cabo (4) e a Corrente Curta (16), 
depois conecte a barra longa (8), a corrente (16) e o cabo (4) juntos. Em seguida, conecte a barra 
curta (7), a corrente (18) e o cabo (6). Finalmente, conecte a extremidade da corrente (16) e o cabo 
(6) juntos e trave a parte do triângulo no suporte do assento principal (20). 
C: Monte o cabo (6) como a seta mostrada. 
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PASSO 10 

Fixe o tubo limitador (71) no quadro superior (21) por Allen bolt (70), porca plana d10 (68) e porca de 
nylon M10 (65), conforme mostrado. 

 
PASSO 11 

R: Agora coloque a carenagem (3L/R) ao suporte do assento principal (20) e ao quadro superior 
(21) com o parafuso allen (53) e a arruela plana (68), como mostrado na figura A. 
 
B: Travar as carenagens (3L/R) juntamente, utilizando o parafuso phillips (60) e porca de nylon 
(66) como mostrado na figura B. 
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PASSO 12 

Depois de montar a estação, certifique-se de que os cabos de movimento (4, 5 e 6) estão 
conectados corretamente na direção, como mostra a seta. 
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TERMOS DE GARANTIA 
 
CONDIÇÕES GERAIS DE GARANTIA 
 
A. O atendimento em garantia será realizado somente mediante a apresentação da nota 
fiscal ou cupom fiscal original de Venda e nos limites fixados por este Termo. 
B. Todos os componentes dos equipamentos estão cobertos pela Garantia EVOLUTION 
FITNESS contra defeitos de fabricação pelo período de 3 (três) meses legais, protegidos 
pela lei de proteção ao consumidor mais 9 (nove) meses pelo fabricante (totalizando 12 
meses) contado a partir da data de emissão da nota fiscal/cupom fiscal de venda, 
excetuando-se os componentes de desgaste natural descritos no item C deste Termo, no 
caso de uso residencial. 
C. Componentes que se desgastam naturalmente com o uso regular do equipamento tais 
como espumas, correias, polias, correntes e cabos de aço, têm garantia legal contra defeito 
de fabricação por um período de 90 (noventa) dias contados a partir da data de emissão da 
nota/cupom fiscal de venda. Após este período e até completar 1 (um) ano, são de 
responsabilidade da EVOLUTION FITNESS as despesas relativas aos serviços (peças e 
mão-de-obra) que envolvam os componentes acima citados, somente nos casos em que a 
Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS constatar defeito de fabricação. 
D. A Garantia EVOLUTION FITNESS será prestada pela Rede de Assistência Técnica 
Autorizada EVOLUTION FITNESS que cobre os principais municípios no território nacional. 
No caso de equipamentos que apresentem problemas de funcionamento, o Cliente 
EVOLUTION FITNESS poderá optar por levar o mesmo até um dos postos da Rede de 
Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS ou, no período de 30 (trinta) dias 
contados a partir da data de emissão da nota/cupom fiscal de venda, solicitar atendimento 
em seu próprio domicílio sem despesas de deslocamento naqueles municípios cobertos 
pela Rede de Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS. No caso de 
municípios não cobertos pela Rede de Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION 
FITNESS e ao final do período de 30 (trinta) dias contados a partir da data de emissão da 
nota/cupom fiscal de venda, as despesas de deslocamento serão previamente 
apresentadas ao Cliente EVOLUTION FITNESS para aprovação, correndo por sua conta. 
E. A garantia não abrangerá os serviços de instalação, limpeza e lubrificação do produto, 
bem como os danos que este venha a sofrer em decorrência de mau uso, oxidação oriunda 
de agentes externos, intempéries, negligência, modificações, uso de acessórios impróprios, 
mau dimensionamento para a aplicação a que se destinam, quedas, perfurações, utilização 
e instalação em desacordo com o manual de instruções, ligações elétricas em tensões 
impróprias ou em redes elétricas sujeitas a flutuações excessivas ou sobrecargas. 
F. Nenhum revendedor está autorizado a receber produto de cliente para encaminhá-lo a 
Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS ou desta retirá-lo para devolução ao 
mesmo e a fornecer informações em nome desta sobre o andamento do serviço. A 
EVOLUTION FITNESS ou a Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS não se 
responsabilizarão por eventuais danos ou demora em decorrência dessa não observância  
G. Os lubrificantes (silicones, graxas, óleos) utilizados deverão ser os recomendados neste 
manual (encontrados na Rede de Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS). 
H. A EVOLUTION FITNESS manterá disponíveis as peças de reposição enquanto não 
cessar a fabricação ou importação do produto. Caso cessada a produção ou importação do 
produto a EVOLUTION FITNESS manterá a oferta de reposição da sua linha de produtos 
por um período razoável de tempo, na forma da lei. 
 

I. As condições estabelecidas neste Termo estão asseguradas ao primeiro 
comprador usuário deste produto pelo período de 1(um) ano (incluído período da 
garantia legal - primeiros 90 (noventa) dias), contado a partir da data de emissão 
da nota fiscal/cupom fiscal de venda, em caso de uso residencial. 
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EXTINÇÃO DA GARANTIA  
 
Esta Garantia será considerada sem efeito quando: 
 
A. Do decurso normal do prazo de sua validade. 
B. O produto for entregue para o conserto a pessoas não autorizadas pela EVOLUTION 
FITNESS, forem verificados sinais de violação de suas características originais ou 
montagem fora do padrão de fábrica. 
C. O produto for utilizado submerso em água ou qualquer modo de uso que a este se 
assemelhe que não para o fim residencial. 
D. Se o produto for utilizado com fins profissionais (Academias). ESTE PRODUTO NÃO É 
PARA USO EM ACADEMIAS – SENDO QUE SE UTILIZADO PARA ESTE FIM, PERDE-SE 
A GARANTIA. 
 
OBSERVAÇÕES 
A. São de responsabilidade do cliente as despesas decorrentes do atendimento de 
chamadas julgadas improcedentes. 
B. Nenhum revendedor ou Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS tem 
autorização para alterar este Termo ou assumir compromissos em nome da EVOLUTION 
FITNESS. 
C. A EVOLUTION FITNESS não se responsabiliza por eventuais acidentes e suas 
consequências, decorrentes da violação das características originais ou montagem fora do 
padrão de fábrica de seus produtos. 
 
Nota: A EVOLUTION FITNESS reserva-se o direito de promover alterações deste sem aviso 
prévio. 

 

 

 

 

 

 

 

 

EVOLUTION FITNESS EQUIPAMENTOS PARA GINÁSTICA LTDA 
service@evolutionfitness.com.br 

CNPJ: 10.951.948/0001-86 
Av. Santos Dumont, 4861 – Galpão 5&6 

Zona Industrial Norte 
Joinville – SC – Brasil 

Telefone: (047) 3029 2010 
www.evolutionfitness.com.br 

 


